
DeEU claration of conformity (DoC)
Unique identification of this DoC: HCZ-DOC- - 

We, Declare under our sole responsibility that the product: 
Product Name: LED Backlight TV
Trade Name: Hisense
Model:

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other 
relevant requirements of the radio equipment directive (2014/53/EU),Ecodesign Directive
(2009/125/EC) & Regulation 642/2009/EC, RoHS Directive (2011/65/EU).
The product is in conformity with the following standards and /or other normative documents:

Place and date of issue (of this DoC): Plzeň ,Czech Republic, 

Signed by or for the manufacturer: Hisense Czech s.r.o.    

Address: U Nové Hospody 1164/4,301 00 Plzeň ,Czech Republic.

Name (in print): Felix WangTitle: General Manager 
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* The company reserves the right to install updated Software versions to improve the performance of
the appliance.
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(EN) Unique identification of this DoC / (ES)Identificación única de este Documento / (PT) Identificação única deste Documento / (DE) Eindeutige Identifika-
tionsnummer / (IT) Identificazione unica Documento di conformità / (CS) Unikátní identifikačný kód / (SK) Unikátny identifikačný kód / (SL) Enotna identifik-
acijska koda/(HR) Jedinstveni identifikacijski kod / (EL) Μοναδική ταυτοποίηση αυτού DoC / (LV) Šīs atbilstības deklarācijas unikālais identifikācijas nr / 
(LT) Unikalus identifikacijos numeris / (EE) Selle vastavusdeklaratsiooni kordumatu identifitseerimisnumber / (FR) Identification unique de cette Déclaration 
de Conformité / (RO) Indentificator unic pentru DoC / (PL) Unikalny identyfikator dokumentu / (HU) Jelen CE egyedi azonosítószáma

(EN) We,Declare under our sole responsibility that the product / (ES) Nosotros,Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto / (PT) 
Nós,Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidades que o produto / (DE) Wir,erklären unter unserer alleinigen Verantwortung, dass das / (IT) Noi,Di-
chiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto / (CS) My,prohlašujeme na vlastní zodpovědnost, že výrobek/(SK) My,vyhlasujeme na 
vlastnú zodpovednosť, že výrobok / (SL) Z izključno odgovornostjo izjavljamo, da izdelek / (HR) Ovim izjavljujemo na vlastitu odgovornost, da niže navede-
ni proizvod / (EL) Εμείς, Δηλώνουμε με δική μας ευθύνη ότι το προϊόν / (LV) Mēs,uzņemoties atbildību, paziņojam, ka produkts / (LT) Mes deklaruojame 
savo atsakomybe, kad gaminys / (EE) Kinnitame oma ainuvastutusel, et see toode / (FR) Nous, déclarons sous notre seule responsabilité que le produit /

(EN) Product Name / (ES) Nombre Producto / (PT) Nome Produto / (DE) Produktname / (IT) Nome Prodotto / (CS) Název produktu/ (SK) Názov produk-
tu/ (SL) Ime izdelka / (HR) Naziv proizvoda / (EL) Όνομα προϊόντος / (LV) Produkta nosaukums / (LT) gaminio pavadinimas / (EE) Toote nimi / (FR) Gamme 
produit 

(EN) Trade Name / (ES) Nombre comercial / (PT) Marca / (DE) Marke / (IT) Marchio / (CS) Obchodní značka / (SK) Obchodná značka / (SL) Blagovna 
znamka / (HR) Marka / (EL) Εμπορικό όνομα / (LV) Tirdzniecības zīme / (LT) prekinis ženklas / (EE) Kaubamärgi nimi / (FR) Marque commerciale / (RO)

(EN) Model / (ES) Modelo / (PT) Modelo / (DE) Modell / (IT) Modello / (CS) Model / (SK) Model / (SL) Model / (HR) Model / (EL) Μοντέλο / (LV) Modelis / 
(LT) modelis / (EE) Mudel / (FR) Modèle / (RO) Produsul / (PL) Model / (HU) Modell

(EN) EU Declaration of conformity / (ES) Declaración UE de Conformidad / (PT) Declaração de Conformidade UE / (DE) EU Konformitätserklärung / (IT) 
Dichiarazione UE di Conformità / (CS) EU Prohlášení o shodě / (SK) Vyhlásenie o Zhode EÚ / (SL) Izjava EU o Skladnosti / (HR) EZ izjava o sukladnosti / (EL) 
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ / (LV) ES Atbilstības Deklarācija / (LT) ES Atitikties Deklaracija / (EE) ELi Vastavusdeklaratsioon / (FR) Déclaration UE de Conformité

(EN) To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant requirements of the radio equipment directive 
(2014/53/EU), Ecodesign Directive (2009/125/EC) & Regulation 642/2009/EC, RoHS Directive (2011/65/EU). The product is in conformity with the following 
standards and /or other normative documents. / (ES) El objeto al que se refiere esta declaración está en conformidad con los requisitos esenciales y otros 
requisitos relevantes de la Directiva (2014/53/UE), Directiva Ecodiseño (2009/125/CE) & Reglamento 642/2009/CE, Directiva RoHS (2011/65/UE) sobre 
equipos de radio. El Producto está en conformidad con las siguientes normas y / u otros documentos normativos / (PT) Esta declaração assegura que está 
em conformidade com os requisitos essenciais e outros requisitos da Diretiva 2014/53/UE, Directiva Ecodesign (2009/125/EC) & Regulamentação 
642/2009/EC, Directiva RoHS (2011/65/EU) sobre equipamentos de rádio. O Produto está em conformidade com as seguintes normas e / ou outros 
documentos normativos. / (DE) den grundlegenden Anforderungen und der Richtlinie über Funkanlagen (2014/53/EU) entspricht, Ökodesign-Richtlinie 
(2009/125/EG) und Verordnung 642/2009/EG, RoHS-Richtlinie (2011/65/EU). Das Produkt entspricht den folgenden Normen und / oder anderen norma-
tiven Dokumenten. / (IT) Oggetto della presente dichiarazione, presenta tutti i requisiti di cui alla Direttiva 2014/53/EU, Direttive sull'ecodesign 
(2009/125/EC) & Regolamento 642/2009/EC, Direttive RoHS (2011/65/EU) in materia di apparecchiature radio immesse sul mercato. Il Prodotto è 
conforme alle seguenti norme e/o ad ogni altra normative. / (CS) na který se toto prohlášení vztahuje, je v souladu se základními požadavky a jinými 
příslušnými požadavky směrnice o rádiových zařízeních (2014/53/EU), Směrnice Evropského parlamentu a Rady (2009/125/ES) a nařízení Komise (ES) 
č. 642/2009, směrnice 2011/65/EU – RoHS. Výrobek je v souladu s následujícími normami a/nebo jinými normativními dokumenty. / (SK) na ktorý sa toto 
vyhlásenie vzťahuje, je v súlade so základnými požiadavkami a inými príslušnými požiadavkami smernice o rádiových zariadeniach (2014/53/EÚ), Smerni-
ca Európskeho parlamentu a Rady (2009/125/ES) a nariadenie Komisie (ES) č. 642/2009, smernica 2011/65/EÚ - RoHS. Výrobok je v súlade s nasledu-
júcimi normami a/alebo inými normatívnymi dokumentmi. / (SL) na katerega se izjava nanaša, je v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
zahtevami Direktive o radijski opremi (2014/53/EU), Direktiva 2009/125/ES– Ecodesign in Uredba komisije (ES) 642/2009/EC, Direktiva 2011/65/EU. 
Izdelek je v skladu z naslednjimi standardi in/ali drugimi normativnimi dokumenti. / (HR) na kojeg se odnosi ova izjava, je u skladu s temeljnim uvjetima i 
ostalim vezanim uvjetima direktive EU o radio i tv opremi (2014/53/EÚ), Direktiva 2009/125/EZ – Ecodesign i Uredba komisije (ES) 642/2009/EC, Direktiva 
2011/65/EU. Proizvod je u skladu s slijedećim normama i/ili ostalim normativnim dokumentima. / (EL) Η παρούσα δήλωση είναι σύμφωνη με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές απαιτήσεις της οδηγίας για το ραδιοεξοπλισμό (2014/53/ΕΕ), Οδηγία Ecodesign (2009/125/EC) και κανονισμός 642/2009/EC, 
οδηγία RoHS (2011/65/EU). Το προϊόν συμμορφώνεται με τα ακόλουθα πρότυπα ή / και άλλα κανονιστικά έγγραφα. / (LV) uz kuru attiecas šī deklarācija, 
atbilst radioaprīkojuma direktīvas (2014/53/EU), Ekodizaina direktīva 2009/125/EK un Regula 642/2009/EK, RoHS direktīva 2011/65/ES būtiskajām 
prasībām un citām attiecīgajām prasībām.Produkts atbilst sekojošiem standartiem un/vai citiem normatīvajiem dokumentiem. / (LT) kuriam skirta ši 
deklaracija, atitinka būtinus reikalavimus ir kitus taikomus radijo įrangos direktyvos reikalavimus (2014/53/EU), Ekologinio projektavimo direktyva 
2009/125/EB ir Komisijos reglamentas (EB) Nr. 642/2009, RoHS direktyva 2011/65/ES.Gaminys atitinka šiuos standartus ir (arba) kitus norminius 
dokumentus. / (EE) millega see deklaratsioon seotud on, vastab raadioseadmete direktiivi (2014/53/EL), Ökodisaini direktiiv (2009/125/EÜ) ja komisjoni 
määrus 642/2009/EÜ, ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv (2011/65/EÜ) põhinõuetele ja teistele asjakohastele nõuetele.Toode vastab järgmistele 
standarditele ja/või teistele normdokumentidele. / (FR) La présente déclaration est conforme aux exigences essentielles et pertinentes de la directive sur 
les équipements radio (2014/53/EU), Directive Ecodesign (2009/125/EC) & Regulation 642/2009/EC, Directive RoHS (2011/65/EU). Le produit est 
conforme aux normes et / ou autres documents normatifs suivants. / (RO) La care face referire aceasta declaratie este in conformitate cu reglementarile 

/ (RO) Declaratie de conformitate EU / (PL) Deklaracja Zgodności WE / (HU) EU Megfelelőségi nyilatkozat (CE tanúsítvány)

(RO) Noi declaram pe propria raspundere ca produsul / (PL) Niniejszym oświadczamy na własną odpowiedzialność, że produkt / (HU) Kizárólagos 
felelősségem mellett kijelentem, hogy az alábbi termék

/ (RO) Numele produsului / (PL) Nazwa produktu / (HU) Termék neve

Marca produsului / (PL) Nazwa handlowa / (HU) Kereskedelmi név

esentiale cat si cu alte reglemantari relevante ale Directivei referitoare la echipamente radio (2014/53/EU), Directiva de ecodesign (2009/125/EC) si 
Regulamentul 642/2009/EC si Directiva RoHS (2011/65/EU). Acest produs este in conformitate cu urmatoarele standard si / sau cu alte documente norma-
tive. / (PL) Do której odnosi się niniejsza deklaracja, jest zgodna z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi wymogami dyrektywy dotyczącej 
urządzeń radiowych (2014/53/UE), Dyrektywy w sprawie ekoprojektu (2009/125/WE) orazRozporządzenia 642/2009/WE, Dyrektywy RoHS (2011/65/EU). 
Produkt jest zgodny z następującymi normami i / lub innymi dokumentami normatywnymi. / (HU) Ez a nyilatkozat megfelel a rádióberendezésekről szóló 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó követelményeinek (2014/53/EU), Ecodesign Irányelv (2009/125/EC) & Rendelet 642/2009/EC, 
RoHS Irányelv (2011/65/EU). A termék megfelel a következő szabványoknak és / vagy más normatív dokumentumoknak.

yangsiqi
附注
“yangsiqi”设置的“Marked”
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(EN) Signed by or for the manufacturer / (ES) Firmado desde o en nombre del fabricante / (PT) Assinado de ou em nome do fabricante / (DE) Vom 
Herrsteller oder für den Herrsteller unterzeichnet / (IT) Firmato da o per conto del fabbricante / (CS) Podepisuje za nebo pro výrobce / (SK) Podpisuje za 
alebo pre výrobcu / (SL) Podpisano za in v imenu proizvajalca / (HR) Podpisuje za ili u ime proizvođača / (EL)  Υπογραφή από /ή για τον κατασκευαστή /  
(LV) Ražotāja vārdā parakstīja / (LT) Pasirašyta gamintojo arba jo vardu / (EE) Allkirjastanud tootja või tootja esindaja / (FR) Signé par ou pour le fabricant

(EN) Address / (ES) Dirección / (PT) Endereço / (DE) Adresse / (IT) Indirizzo / (CS) Adresa / (SK) Adresa / (SL) Naslov / (HR) Adresa / (EL) Διεύθυνση
/ (LV) Adrese / (LT) Adresas / (EE) Aadress / (FR) Addresse / (RO) Adresa / (PL) Adres / (HU) Cím 

(EN) Title / (ES) Título / (PT) Titulo / (DE) Titel / (IT) Titolo / (CS) Titul / (SK) Titul / (SL) Funkcija / (HR) Funkcionar / (EL) Tίτλος / (LV) Amats / (LT) Pareigos 
/ (EE) Ametinimetus / (FR) Fonction / (RO) Functia / (PL) Stanowisko / (HU) Titulus

(EN) Name / (ES) Nombre / (PT) Nome / (DE) Name / (IT) Nome / (CS) Jméno / (SK) Meno / (SL) Ime in priimek / (HR) Ime i prezime / (EL)  Όνομα / (LV) 
Vārds / (LT) Vardas / (EE) Nimi / (FR) Nom / (RO) Nume / (PL) Imięi i nazwisko / (HU) Név

8 (EN)The company reserves the right to install updated Software versions to improve the performance of the appliance. / (ES) La empresa se reserva el 
derecho de instalar versiones de software actualizadas para mejorar el rendimiento del dispositivo / (PT) A empresa se reserva o direito de instalar versões 
de software atualizadas para melhorar o desempenho do dispositivo / (DE) Der Hersteller behält sich vor, entsprechende SW-Korrekturen zu installieren, 
die die Leistung des Gerätes verbessern. / (IT) la società si riserva la possibilità di installare versioni aggiornate del software al fine di migliorare le prestazioni del

 / (CS) Společnost Hisense si vyhrazuje právo nainstalovat aktualizované verze softwaru pro zlepšení výkonu zařízení. / (SK) Spoločnosť Hisense si 
vyhradzuje právo nainštalovať aktualizované verzie softvéru pre zlepšenie výkonu zariadenia. / (SL) Podjetje Hisense si pridržuje pravico, da namesti 
posodobljene različice programske opreme za izboljšanje delovanja naprave. / (HR) Kompanija Hisense zadržava pravo da nadogradi tekuću verziju 
upravljačkog programa kako bi unaprijedila značajke uređaja. / (EL) Η εταιρία έχει το δικαίωμα να εγκαθιστά αναβαθμισμένες εκδόσεις λειτουργικού, για να 
βελτιώνει την απόδοση της συσκευής. / (LV) Uzņēmums patur tiesības instalēt atjauninātās programmatūras versijas, lai uzlabotu ierīces veiktspēju. / (LT) 
Įmonė pasilieka teisę įdiegti atnaujintas programinės įrangos versijas, kad pagerintų prietaiso veikimo kokybę. / (EE) Ettevõte jätab endale õiguse paigalda-
da uuendatud tarkvaraversioone seadme töö parandamiseks. / (FR) La société se réserve le droit d'installer une version logicielle mise à jour pour amélior-
er les performances de la plateforme. / (RO) Compania is rezerva dreptul de a instala versiuni de programe de software actualizate pentru a imbunatati 

prodotto.

9 (EN) Place and date of issue (of this DoC) /  (ES) Lugar y fecha / (PT) Local e data / (DE) Ort/Datum des Dokuments / (IT) Luogo e data del rilascio / (CS) 
Místo a datum vydání tohoto prohlášení / (SK) Miesto a dátum vydania tohto prehlásenia / (SL) Kraj in datum izdaje izjave / (HR) Mjesto i datum izdavanja 
ove izjave / (EL) Τοποθεσία και ημερομηνία έκδοσης / (LV) Atbilstības deklarācijas izdošanas vieta un datums / (LT) Išdavimo vieta ir data (šios atitikties) 
/ (EE) (Vastavusdeklaratsiooni) väljaandmise koht ja kuupäev / (FR) Lieu et date d'émission (de la présente déclaration) / (RO) Locul si data emiterii aces-

performantele aparatului. / (PL) Firma zastrzega sobie prawo do instalowania zaktualizowanych wersji oprogramowania w celu poprawy wydajności 
urządzenia. / (HU) A vállalat fenntartja a frissített szoftververziók telepítésének jogát a készülék teljesítményének javítása érdekében.

tei declaratii / (PL) Miejsce i data wydania (niniejszego dokumentu) / (HU) Jelen CE kiállításának helye és ideje

/ (RO) Semnat de sau in numele producatorului / (PL) Podpisano przez lub w imieniu producenta / (HU) A gyártó által vagy aláírásával
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